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TULKOJUMS 

NOBEIGUMA AKTS  

DIPLOMĀTISKAJAI KONFERENCEI  

KONVENCIJAS, AR KO IZVEIDO  

STARPTAUTISKO PRASĪBU KOMISIJU UKRAINAI, PIEŅEMŠANAI 

Diplomātiskā konference, ko kopīgi sasauca Eiropas Padome un Nīderlandes Karaliste Konvencijas, 

ar ko izveido Starptautisko Prasību komisiju Ukrainai, pieņemšanai notika 2025. gada 15. un 

16. decembrī Hāgā, Nīderlandē, un priekšsēdētājs/priekšsēdētāja bija [vārds, uzvārds] no [valsts]. 

Diplomātiskajā konferencē notika apspriedes, pamatojoties uz tekstu, ko Ad hoc komiteja 

starptautiskas prasību komisijas Ukrainai izveides jautājumā (CAHEC) izstrādāja 2025. gada 9.–

12. septembra sanāksmē Hāgā, Nīderlandē. 

Diplomātiskā konference pieņēma pielikumā pievienoto Konvenciju, ar ko izveido Starptautisko 

Prasību komisiju Ukrainai, un tā tika atvēra parakstīšanai. 

Diplomātiskā konference arī pieņēma pielikumā pievienoto rezolūciju un ziņojumu ar pielikumiem. 

Diplomātiskā konference atzīst, ka Krievijas Federācijai ir jānes juridiskā atbildība par visām tās 

starptautiski prettiesiskajām darbībām, tostarp jāveic reparācija par aizskārumu, tostarp jebkādu 

kaitējumu, kas radīts ar šādām darbībām. 
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Diplomātiskā konference mudina visus dalībniekus turpināt izvērtēt, tostarp starptautiskā līmenī un 

saskaņā ar starptautiskajām tiesībām, iespējamos avotus, lai nodrošinātu finansējumu 

kompensācijai, kuru saskaņā ar konvenciju noteikusi un piešķīrusi Starptautiskā Prasību komisija 

Ukrainai. 

TO APLIECINOT, diplomātiskā konference pieņēma šo nobeiguma aktu. 

Hāgā, Nīderlandē 2025. gada 16. decembrī, angļu, franču un spāņu valodā, visām trim versijām ir 

vienāds spēks. 
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